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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN
BITTE LESEN SIE DIE FOLGENDEN SICHERHEITSHINWEISE 
UND ANLEITUNGEN VOR DER VERWENDUNG DES GERÄTS 
SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE ZUM 
NACHSCHLAGEN AUF.
- Dies ist kein SPIELZEUG. Halten Sie Kinder von dem 

Roboter und dessen Zubehör fern.
- Gestatten Sie Kindern nicht, dieses Produkt zu bedienen.
- Dieser Roboter ist nicht zur Verwendung durch Personen mit 

verminderten physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder ohne Erfahrung mit dem oder Kenntnisse 
über das Gerät bestimmt, sofern sie nicht beaufsichtigt 
werden und eine entsprechende Einweisung zum sicheren 
Umgang mit dem Gerät von einer für ihre Sicherheit 
verantwortlichen Person erhalten haben.

- Vor der Inbetriebnahme ist der Roboter vollständig in das 
Wasser einzutauchen. Der Mindestwasserstand für den 
Betrieb des Geräts liegt oberhalb des Drehaufsatzes des 
Roboters. Wird der Roboter betrieben, während er nicht 
vollständig unter Wasser getaucht ist, kann er Schaden 
nehmen und die Garantie erlischt.

- Die Maximaltiefe für den Betrieb beträgt 3 Meter.
- Die Betriebstemperatur des Wasser beträgt: 5 °C - 35 °C.
- Verwenden Sie zum Aufladen des Akkus nur das mitgelieferte 

abnehmbare Ladegerät (externer Ladeadapter).
-                      Abnehmbares Ladegerät

(externer Ladeadapter).
- ACHTUNG - Verwenden Sie zum Aufladen des Akkus nur 

das abnehmbare Ladegerät (externer Ladeadapter: 
DSS18-0842000-B / DSS18-0842000-C) und die Ladestation, 
die im Lieferumfang dieses Roboters enthalten sind.

- ACHTUNG - Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren 
und darüber sowie von Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung 
und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden. (Märkte innerhalb der EU)

- ACHTUNG - Dieses Gerät ist nicht zur Verwendung durch 
Personen (einschließlich Kinder) mit verminderten physischen, 

sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder ohne Erfahrung 
mit dem oder Kenntnisse über das Gerät bestimmt, sofern sie 
nicht beaufsichtigt werden oder eine entsprechende Einweisung 
zum sicheren Umgang mit dem Gerät von einer für ihre 
Sicherheit verantwortlichen Person erhalten haben. Kinder 
sollten beaufsichtigt werden, um ein Spielen mit dem Gerät 
zu verhindern. (Märkte außerhalb der EU)

- Schließen Sie den externen Ladeadapter über eine 
Fehlerstromschutzeinrichtung (RCD) bzw. einen 
FI-Schutzschalter (GFCI) an die Stromquelle an. Für weitere 
Informationen wenden Sie sich an einen fachkundigen Elektriker.

- Der Roboter ist in schadhaftem Zustand nicht zu verwenden.
- Defekte Teile sind so bald wie möglich zu ersetzen. 

Verwenden Sie nur vom Vertreiber oder Hersteller 
zugelassene Ersatzteile.

- Schalten Sie den Roboter aus, trennen Sie den externen 
Ladeadapter zuerst von der Stromquelle und dann von der 
Ladestation, bevor Sie den Roboter von der Ladestation abnehmen.

- Trennen Sie die Pumpe von der Stromversorgung, bevor Sie 
Wartungsarbeiten wie die Reinigung des Filters durchführen.

- Bei dem enthaltenen Akku handelt es sich um einen 
Lithium-Ionen-Akku. Versuchen Sie nicht, diesen auszutauschen.

- Der Roboter ist nur mithilfe des mit dem Produkt 
mitgelieferten Ladeadapters und der Ladestation aufzuladen.

- Berühren Sie den Roboter, den Ladeadapter und die 
Ladestation während des Ladevorgangs NICHT mit nassen 
Gliedmaßen und ohne Schuhe.

- Nehmen Sie den Roboter nicht in Betrieb, während sich 
Personen/Haustiere im Wasser befinden.

- Verwenden Sie den Roboter NICHT ohne intakten Filter, da 
anderenfalls die Herstellergarantie erlischt.

- Einsauggefahr: This robot generates suction. Do not allow 
hair, body, and any loose parts of your clothing to make 
contact with the suction hole of the robot during its operation.

- Führen Sie keine Körperteile, Kleidung und andere Gegenstände 
in die Öffnungen und beweglichen Teile des Roboters ein.

- Der Roboter ist NICHT zu verwenden, um giftige Substanzen 
bzw. brennbare und entzündliche Flüssigkeiten wie Benzin 
aufzunehmen; auch ist er in Gegenwart explosiver oder 
entzündlicher Dämpfe nicht einzusetzen.

- Der Roboter ist keinesfalls zu zerlegen, um den Impeller, den 
Motor oder den Akku selbst zu ersetzen.

- Führen Sie keine Finger oder Gegenstände ein, um den 
Impeller zu berühren.

- Der Roboter darf nicht von Kindern verwendet werden.
- Vor der Entsorgung ist der Akku aus dem Roboter zu entfernen.
- Der im Roboter enthaltene Akku darf nur von Fachleuten 

entnommen werden.
- Der Roboter ist für das Entfernen des Akkus von der 

Stromversorgung zu trennen.
- Weitere Informationen zur Entsorgung des Akkus entnehmen 

Sie dem Abschnitt „Entsorgung des Akkus“ in dieser 
Bedienungsanleitung.

- Der Akku ist in Einklang mit den örtlichen Bestimmungen auf 
sichere Weise zu entsorgen.

- Beim Akku des Roboters handelt es sich um einen wartungsfreien, 
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wiederaufladbaren Lithium-Ionen-Akku, der vorschriftsgemäß 
zu entsorgen ist. Recycling ist vorgeschrieben; wenden Sie 
sich für weitere Informationen an Ihre Behörden vor Ort.

- Externer Ladeadapter und Ladestation:
• Verwenden Sie den externen Ladeadapter und die 

Ladestation zu keinen anderen Zwecken als zum Aufladen 
des Akkus des im Lieferumfang enthaltenen Roboters.

• Der externe Ladeadapter und die Ladestation sind nicht für 
die Verwendung im Außenbereich geeignet und dürfen 
Regen, Feuchtigkeit, Flüssigkeiten oder Hitze nicht 
ausgesetzt werden.

• Der Transformator (oder externe Ladeadapter) muss sich 
außerhalb von Zone 1 befinden.

• Halten Sie den externen Ladeadapter und die Ladestation 
außer Reichweite von Kindern.

• Verwenden Sie den externen Ladeadapter und die 
Ladestation nicht in schadhaftem Zustand.

• Handhaben Sie den externen Ladeadapter und die 
Ladestation nicht mit nassen Händen.

• Trennen Sie den externen Ladeadapter bei 
Nichtverwendung von der Stromversorgung.

• Versuchen Sie nicht, den externen Ladeadapter zu öffnen.
• Zur Gefahrenvermeidung sind beschädigte Stromkabel 

vom Hersteller, seinen Servicestellen oder ähnlich 
fachkundigen Personen zu ersetzen.

• Achten Sie darauf, dass der Roboter komplett trocken ist, 
bevor Sie ihn aufladen.

BATTERIEENTSORGUNG:
Recycling ist erforderlich; bitte wenden Sie sich für weitere 
Informationen an Ihre örtliche Behörde.
• Der Akku muss vor der Entsorgung des Poolsaugers aus 

dem Sauger genommen werden.
• Der Pool-Sauger muss vom Transformator getrennt werden, 

wenn der Akku herausgenommen wird.
• Der Akku muss sicher entsorgt werden.
VORSICHT!
- Der Roboter ist nur zur Verwendung unter Wasser geeignet; 

es handelt sich nicht um einen Allzwecksauger. Versuchen 
Sie NICHT, mit ihm etwas anderes als Ihren Pool zu reinigen.

- Verwenden Sie nur das mit dem Produkt mitgelieferte 
Originalzubehör.

- Der Roboter ist NICHT direkt im Anschluss an eine 
Schockbehandlung des Pools zu verwenden. Es empfiehlt 
sich eine Wartezeit von 24-48 Stunden, während der das 
Poolwasser zirkuliert.

- Stellen Sie bei der Verwendung des Roboters in einem 
Salzwasserpool zunächst sicher, dass sich alles Salz 
aufgelöst hat, bevor Sie das Gerät ins Wasser tauchen.

- Von der gleichzeitigen Nutzung des Roboters mit einem 
weiteren (automatischen) Reinigungsgerät wird abgeraten.

- Um den Roboter und den Filter nicht zu beschädigen, nehmen
Sie mit diesem Produkt keine harten, scharfen Gegenstände auf.

- Um eine Beschädigung des externen Ladeadapters und der 
Ladestation zu vermeiden, heben Sie den Roboter nicht am 
Ladekabel hoch und ziehen Sie nicht am Kabel, um das Produkt
von der Stromversorgung und der Ladestation zu trennen.

- Laden Sie den Roboter in einem sauberen, trockenen Innenraum
mit guter Belüftung und ohne Sonneneinstrahlung auf.

- Laden Sie den Roboter NICHT länger als 10 Stunden lang auf.
- Bei längerer Nichtverwendung des Roboters nehmen Sie ihn 

von der Ladestation und reinigen ihn samt Zubehör mit 
einem feuchten Tuch. Der Ladestand des Akkus sollte vor 
der Lagerung 30 bis 50 Prozent betragen. Lagern Sie das 
Gerät an einem gut belüfteten Ort, der sich entfernt von 
Sonneneinstrahlung, Hitzequellen, Zündfunken, 
Poolchemikalien und Kindern befindet. Laden Sie den 
Roboter alle drei Monate neu auf.

- Alle Maßnahmen in Zusammenhang mit dem Zerlegen des 
Drehaufsatzes (z. B. Entsorgung des Akkus) sind von einem 
fachkundigen Techniker durchzuführen.

Oben aufgeführte Warnhinweise und 
Vorsichtsmaßnahmen umfassen nicht alle denkbaren 
Gefahrenquellen und Verletzungsgefahren. Besitzer von 
Pools oder Whirlpools sollten bei der Verwendung des 
Produkts besondere Vorsicht und den gesunden 
Menschenverstand walten lassen.
BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN
BITTE LESEN SIE DIE FOLGENDEN SICHERHEITSHINWEISE 
UND ANLEITUNGEN VOR DER VERWENDUNG DES GERÄTS 
SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE ZUM 
NACHSCHLAGEN AUF.
- Dies ist kein SPIELZEUG. Halten Sie Kinder von dem 

Roboter und dessen Zubehör fern.
- Gestatten Sie Kindern nicht, dieses Produkt zu bedienen.
- Dieser Roboter ist nicht zur Verwendung durch Personen mit 

verminderten physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder ohne Erfahrung mit dem oder Kenntnisse 
über das Gerät bestimmt, sofern sie nicht beaufsichtigt 
werden und eine entsprechende Einweisung zum sicheren 
Umgang mit dem Gerät von einer für ihre Sicherheit 
verantwortlichen Person erhalten haben.

- Vor der Inbetriebnahme ist der Roboter vollständig in das 
Wasser einzutauchen. Der Mindestwasserstand für den 
Betrieb des Geräts liegt oberhalb des Drehaufsatzes des 
Roboters. Wird der Roboter betrieben, während er nicht 
vollständig unter Wasser getaucht ist, kann er Schaden 
nehmen und die Garantie erlischt.

- Die Maximaltiefe für den Betrieb beträgt 3 Meter.
- Die Betriebstemperatur des Wasser beträgt: 5 °C - 35 °C.
- Verwenden Sie zum Aufladen des Akkus nur das mitgelieferte 

abnehmbare Ladegerät (externer Ladeadapter).
-                      Abnehmbares Ladegerät                       

(externer Ladeadapter).
- ACHTUNG - Verwenden Sie zum Aufladen des Akkus nur 

das abnehmbare Ladegerät (externer Ladeadapter: 
DSS18-0842000-B / DSS18-0842000-C) und die Ladestation, 
die im Lieferumfang dieses Roboters enthalten sind.

- ACHTUNG - Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren 
und darüber sowie von Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung 
und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden. (Märkte innerhalb der EU)

- ACHTUNG - Dieses Gerät ist nicht zur Verwendung durch 
Personen (einschließlich Kinder) mit verminderten physischen, 

sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder ohne Erfahrung 
mit dem oder Kenntnisse über das Gerät bestimmt, sofern sie 
nicht beaufsichtigt werden oder eine entsprechende Einweisung 
zum sicheren Umgang mit dem Gerät von einer für ihre 
Sicherheit verantwortlichen Person erhalten haben. Kinder 
sollten beaufsichtigt werden, um ein Spielen mit dem Gerät 
zu verhindern. (Märkte außerhalb der EU)

- Schließen Sie den externen Ladeadapter über eine 
Fehlerstromschutzeinrichtung (RCD) bzw. einen 
FI-Schutzschalter (GFCI) an die Stromquelle an. Für weitere 
Informationen wenden Sie sich an einen fachkundigen Elektriker.

- Der Roboter ist in schadhaftem Zustand nicht zu verwenden.
- Defekte Teile sind so bald wie möglich zu ersetzen. 

Verwenden Sie nur vom Vertreiber oder Hersteller 
zugelassene Ersatzteile.

- Schalten Sie den Roboter aus, trennen Sie den externen 
Ladeadapter zuerst von der Stromquelle und dann von der 
Ladestation, bevor Sie den Roboter von der Ladestation abnehmen.

- Trennen Sie die Pumpe von der Stromversorgung, bevor Sie 
Wartungsarbeiten wie die Reinigung des Filters durchführen.

- Bei dem enthaltenen Akku handelt es sich um einen 
Lithium-Ionen-Akku. Versuchen Sie nicht, diesen auszutauschen.

- Der Roboter ist nur mithilfe des mit dem Produkt 
mitgelieferten Ladeadapters und der Ladestation aufzuladen.

- Berühren Sie den Roboter, den Ladeadapter und die 
Ladestation während des Ladevorgangs NICHT mit nassen 
Gliedmaßen und ohne Schuhe.

- Nehmen Sie den Roboter nicht in Betrieb, während sich 
Personen/Haustiere im Wasser befinden.

- Verwenden Sie den Roboter NICHT ohne intakten Filter, da 
anderenfalls die Herstellergarantie erlischt.

- Einsauggefahr: This robot generates suction. Do not allow 
hair, body, and any loose parts of your clothing to make 
contact with the suction hole of the robot during its operation.

- Führen Sie keine Körperteile, Kleidung und andere Gegenstände 
in die Öffnungen und beweglichen Teile des Roboters ein.

- Der Roboter ist NICHT zu verwenden, um giftige Substanzen 
bzw. brennbare und entzündliche Flüssigkeiten wie Benzin 
aufzunehmen; auch ist er in Gegenwart explosiver oder 
entzündlicher Dämpfe nicht einzusetzen.

- Der Roboter ist keinesfalls zu zerlegen, um den Impeller, den 
Motor oder den Akku selbst zu ersetzen.

- Führen Sie keine Finger oder Gegenstände ein, um den 
Impeller zu berühren.

- Der Roboter darf nicht von Kindern verwendet werden.
- Vor der Entsorgung ist der Akku aus dem Roboter zu entfernen.
- Der im Roboter enthaltene Akku darf nur von Fachleuten 

entnommen werden.
- Der Roboter ist für das Entfernen des Akkus von der 

Stromversorgung zu trennen.
- Weitere Informationen zur Entsorgung des Akkus entnehmen 

Sie dem Abschnitt „Entsorgung des Akkus“ in dieser 
Bedienungsanleitung.

- Der Akku ist in Einklang mit den örtlichen Bestimmungen auf 
sichere Weise zu entsorgen.

- Beim Akku des Roboters handelt es sich um einen wartungsfreien, 

wiederaufladbaren Lithium-Ionen-Akku, der vorschriftsgemäß 
zu entsorgen ist. Recycling ist vorgeschrieben; wenden Sie 
sich für weitere Informationen an Ihre Behörden vor Ort.

- Externer Ladeadapter und Ladestation:
• Verwenden Sie den externen Ladeadapter und die 

Ladestation zu keinen anderen Zwecken als zum Aufladen 
des Akkus des im Lieferumfang enthaltenen Roboters.

• Der externe Ladeadapter und die Ladestation sind nicht für 
die Verwendung im Außenbereich geeignet und dürfen 
Regen, Feuchtigkeit, Flüssigkeiten oder Hitze nicht 
ausgesetzt werden.

• Der Transformator (oder externe Ladeadapter) muss sich 
außerhalb von Zone 1 befinden.

• Halten Sie den externen Ladeadapter und die Ladestation 
außer Reichweite von Kindern.

• Verwenden Sie den externen Ladeadapter und die 
Ladestation nicht in schadhaftem Zustand.

• Handhaben Sie den externen Ladeadapter und die 
Ladestation nicht mit nassen Händen.

• Trennen Sie den externen Ladeadapter bei 
Nichtverwendung von der Stromversorgung.

• Versuchen Sie nicht, den externen Ladeadapter zu öffnen.
• Zur Gefahrenvermeidung sind beschädigte Stromkabel 

vom Hersteller, seinen Servicestellen oder ähnlich 
fachkundigen Personen zu ersetzen.

• Achten Sie darauf, dass der Roboter komplett trocken ist, 
bevor Sie ihn aufladen.

BATTERIEENTSORGUNG:
Recycling ist erforderlich; bitte wenden Sie sich für weitere 
Informationen an Ihre örtliche Behörde.
• Der Akku muss vor der Entsorgung des Poolsaugers aus 

dem Sauger genommen werden.
• Der Pool-Sauger muss vom Transformator getrennt werden, 

wenn der Akku herausgenommen wird.
• Der Akku muss sicher entsorgt werden.
VORSICHT!
- Der Roboter ist nur zur Verwendung unter Wasser geeignet; 

es handelt sich nicht um einen Allzwecksauger. Versuchen 
Sie NICHT, mit ihm etwas anderes als Ihren Pool zu reinigen.

- Verwenden Sie nur das mit dem Produkt mitgelieferte 
Originalzubehör.

- Der Roboter ist NICHT direkt im Anschluss an eine 
Schockbehandlung des Pools zu verwenden. Es empfiehlt 
sich eine Wartezeit von 24-48 Stunden, während der das 
Poolwasser zirkuliert.

- Stellen Sie bei der Verwendung des Roboters in einem 
Salzwasserpool zunächst sicher, dass sich alles Salz 
aufgelöst hat, bevor Sie das Gerät ins Wasser tauchen.

- Von der gleichzeitigen Nutzung des Roboters mit einem 
weiteren (automatischen) Reinigungsgerät wird abgeraten.

- Um den Roboter und den Filter nicht zu beschädigen, nehmen 
Sie mit diesem Produkt keine harten, scharfen Gegenstände auf.

- Um eine Beschädigung des externen Ladeadapters und der 
Ladestation zu vermeiden, heben Sie den Roboter nicht am 
Ladekabel hoch und ziehen Sie nicht am Kabel, um das Produkt 
von der Stromversorgung und der Ladestation zu trennen.

- Laden Sie den Roboter in einem sauberen, trockenen Innenraum 
mit guter Belüftung und ohne Sonneneinstrahlung auf.

- Laden Sie den Roboter NICHT länger als 10 Stunden lang auf.
- Bei längerer Nichtverwendung des Roboters nehmen Sie ihn 

von der Ladestation und reinigen ihn samt Zubehör mit 
einem feuchten Tuch. Der Ladestand des Akkus sollte vor 
der Lagerung 30 bis 50 Prozent betragen. Lagern Sie das 
Gerät an einem gut belüfteten Ort, der sich entfernt von 
Sonneneinstrahlung, Hitzequellen, Zündfunken, 
Poolchemikalien und Kindern befindet. Laden Sie den 
Roboter alle drei Monate neu auf.

- Alle Maßnahmen in Zusammenhang mit dem Zerlegen des 
Drehaufsatzes (z. B. Entsorgung des Akkus) sind von einem 
fachkundigen Techniker durchzuführen.

Oben aufgeführte Warnhinweise und 
Vorsichtsmaßnahmen umfassen nicht alle denkbaren 
Gefahrenquellen und Verletzungsgefahren. Besitzer von 
Pools oder Whirlpools sollten bei der Verwendung des 
Produkts besondere Vorsicht und den gesunden 
Menschenverstand walten lassen.
BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF
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Der Roboter besitzt eine Wasserantriebsdüse auf der unteren 
Seite des Drehaufsatzes. Zunächst wird das Wasser auf der 
Unterseite des Roboters durch den Saugmund eingesaugt, 
dann wird es durch den Filter geleitet und schließlich über die 
Antriebsdüse ausgestoßen. Der Wasserstrahl aus der Düse sorgt 
für die Vorwärtsbewegung des Roboters. Wenn der Roboter 
gegen ein Hindernis wie die Wand des Pools stößt, bewegt sich 
seine Seitenklappe und der Drehaufsatz dreht sich um 180o, 
wodurch sich der Roboter in die entgegengesetzte Richtung 
bewegt. Der Roboter bewegt sich im Allgemeinen geradeaus in 
die eine Richtung und in einem Bogen in die andere Richtung. 
Der Roboter reinigt den Poolboden in der Bewegung und fängt 
dabei den Schmutz in dem dafür vorgesehenen Behälter auf.

Teileliste

P05622
P05623
P05625
P05624
P05620
P03880
P03879

Teile-Nr. Teile- Menge
1
2
3
4
5
6
7

1
1
1
1
1
1
1

1

1
2

6
3

4
7

5
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Hinweis: Nehmen Sie die Schwimmerabdeckung ab und lassen Sie das Schwimmerseil bis zur Tiefe des Poolwassers ab, plus circa 0,5 m (19.7in.).

ROTES Licht - Laden
GRÜNES LICHT - Aufgeladen

5-6 h31 AUS 2

4

1

2 4

3

5

Geeignet für Pools, 
deren kürzere Seite 
mindestens 2 Meter 
lang ist.

Geeignet für Pools, 
deren kürzere Seite 
maximal 2 Meter lang 
ist. (Werkseinstellung)

1 2

1

2

6

1. 2. 3. 4.

Montage und Betrieb
ACHTUNG: Für den Ladevorgang
• Verwenden Sie ausschließlich den externen Adapter und das beiliegende Ladekabel.
• Vergewissern Sie sich bei der Ladevorbereitung, dass der Roboteranschluss und der Ladeanschluss sauber sind.
• Schalten Sie den Roboter vor dem Aufladen aus, indem Sie den Schalter in die Stellung „OFF“ (AUS) schieben.
• Laden Sie den Roboter vor der erstmaligen Verwendung vollständig auf (circa 5 bis 6 Stunden).
• Netzleuchte: Kein Licht - Ausgeschaltet/kein Strom
                       Licht - Eingeschaltet
                       Blinkendes Licht – die Batterieleistung ist nur noch für 10 Minuten ausreichend.
Hinweis: Sobald der Roboter den Ladevorgang beginnt, leuchtet die Meldeleuchte am externen Adapter rot. 
Wenn der Roboter nahezu vollständig aufgeladen ist, leuchtet die Meldeleuchte Grün.
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9

11

87

10

12

EIN

AUS

Hinweis: Wenn der Schwimmer zu weit 
entfernt ist, um ihn mit der Hand 
herauszunehmen, verwenden Sie bitte den 
beiliegenden Haken. Befestigen Sie den 
Haken an der Teleskopstange (nicht 
enthalten) und verwenden Sie den Haken 
dann, um den Schwimmer herauszunehmen.

13 14

1

2 4

3

2.

2.

1.
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Pflege und Lagerung
1. Der Akku entlädt sich während der Lagerung von selbst. Stellen Sie sicher, dass Sie den Roboter vor der Einlagerung vollständig aufladen.
2. Sie müssen den Akku mindestens einmal alle drei Monate aufladen, wenn er nicht in Gebrauch ist.
• Trennen Sie den externen Adapter vom Anschluss und ziehen Sie das externe Ladekabel vom externen Adapter und dem Roboter ab.
• Lösen Sie das Zubehör vom Roboter. Reinigen Sie den Roboter und das Zubehör ggf. mit Wasser. Verwenden Sie KEIN Reinigungsmittel.
• Lassen Sie das gesamte Wasser vor der Einlagerung aus dem Roboter ab.
• Reinigen Sie den Roboter mit einem angefeuchteten Tuch und lassen Sie ihn trocknen.
• In einem gut belüfteten Bereich lagern, fern von Sonneneinstrahlung, Hitzequellen, Zündquellen und Poolchemikalien sowie stets außerhalb der Reichweite von Kindern.
   Umgebungstemperatur für die Lagerung: 10°C – 25°C (50°F – 77°F). HINWEIS: Höhere Temperaturen während der Lagerung können zu einer Verschlechterung der Akkulebensdauer beitragen.

So entfernen und entsorgen Sie den Akkusatz
Empfohlene Werkzeuge (nicht enthalten) Schraubendreher.
1. Lösen Sie die obere Abdeckung (vormontiert am Schwenkkopf). Drehen Sie die 

Abdeckung um und lösen Sie den Schwenkkopf, indem Sie die untere Verschlussplatte 
gegen den Uhrzeigersinn drehen. Lösen Sie den Schwenkgleitring.

2. Lösen Sie vier (4) Schrauben am Boden des Kopfes mit einem Schraubendreher, um 
zuerst die Bodenplatte abzunehmen. Lösen Sie alle Schrauben, wie abgebildet, mit 
einem Schraubendreher. Nehmen Sie das Schwungrad heraus, hebeln Sie den Sockel 
frei und nehmen Sie ihn heraus, um das Innere des Kopfes freizulegen.

Ersetzen der Klappe
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ENTSORGUNG

FEHLERDIAGNOSE
Problem

Roboter nimmt keinen Schmutz auf

Der Drehaufsatz dreht sich mehrmals

Der Roboter reinigt den Pool nicht 
vollständig

Der Roboter bewegt sich entlang 
der Poolwand

Der Roboter stoppt mitten im Pool 
in der Bewegung, doch der 
Drehaufsatz dreht sich noch

Der Roboter bewegt sich langsam 
oder gar nicht

Der Roboter wird durch den Sog des 
Hauptabflusses am Poolboden gestoppt

Der Roboter wurde durch ein Hindernis oder 
größere Falten in der Poolfolie gestoppt

Überprüfen Sie, ob dem Reinigungsgerät etwas im Weg ist. 
Entfernen Sie das Hindernis.

Für weitere Informationen besuchen Sie unsere Hilfeseiten im 
Internet unter www.bestwaycorp.com.

Schalten Sie die Filteranlage (wie in der Bedienungsanleitung beschrieben) 
mindestens 15 Minuten vor Inbetriebnahme des Roboters aus.

Passen Sie die Einstellung des Arretierstifts entsprechend den 
Anweisungen an. Stellen Sie sicher, dass die Vorder-/Rückseite 
des Roboters zu Beginn in Richtung Poolwand weist.

Der Poolboden ist durch Algenbildung rutschig 
geworden, sodass sich der Roboter im Kreis dreht

Der Schmutzauffangbehälter ist voll 
oder die Filterabdeckung ist verstopft

Die Position des Arretierstifts ist nicht 
korrekt gewählt / Die Startrichtung des 
Roboters war nicht korrekt

Die Bewegungsrichtung wird durch 
den Wasserkreislauf der Filteranlage 
abgelenkt

Trennen Sie den Roboter von der Stromversorgung und untersuchen Sie 
die Öffnung unter dem Drehaufsatz, um festzustellen, ob der Impeller 
durch grobe Schmutzpartikel blockiert ist. Für weitere Informationen 
besuchen Sie unsere Hilfeseiten im Internet unter www.bestwaycorp.com.
ACHTUNG! Achten Sie darauf, dass der Roboter ausgeschaltet ist, bevor 
Sie Wartungsarbeiten durchführen.

Trennen Sie den Roboter von der Stromversorgung und untersuchen Sie 
die Öffnung unter dem Drehaufsatz, um festzustellen, ob der Impeller 
durch grobe Schmutzpartikel blockiert ist. Für weitere Informationen 
besuchen Sie unsere Hilfeseiten im Internet unter www.bestwaycorp.com.
ACHTUNG! Achten Sie darauf, dass der Roboter ausgeschaltet ist, bevor 
Sie Wartungsarbeiten durchführen.

Mögliche Ursache
Niedriger Ladestand des Akkus Roboter erneut aufladen.

Schalten Sie die Filteranlage wie in der Bedienungsanleitung beschrieben aus.

Reinigen Sie den Schmutzauffangbehälter

Reinigen Sie den Filterbehälter und laden Sie den Roboter 6 Stunden lang auf

Überprüfen Sie das Rad und befreien Sie es von Verschmutzungen.

Passen Sie die Position des Arretierstifts entsprechend den Anweisungen an.

Reinigen Sie den Poolboden und die Räder des Roboters, um die 
Algen zu entfernen

Schwungrad blockiert.

Der Saugmund ist verstopft

Der Schmutzauffangbehälter ist voll

Es ist Luft im Roboter eingeschlossen

Entfernen Sie die Objekte aus dem Saugmund.

Reinigen Sie den Schmutzauffangbehälter und die Filterabdeckung.

Der Impeller ist defekt

Der Schmutzauffangbehälter ist voll

Die Betriebszeit ist kürzer als erwartet

Ein Rad ist blockiert

Die Position des Arretierstifts ist nicht 
korrekt gewählt.

Entfernen Sie die Objekte aus dem SaugmundDer Saugmund ist verstopft

Der Impeller ist blockiert

Lösung

Wenn der Roboter auf den Poolboden sinkt, kann sich der Drehtaufsatz 
einige Minuten lang drehen.
Das Drehen stoppt, sobald die im Roboter eingeschlossene Luft nach und 
nach entwichen ist. Dann nimmt der Roboter seine normale Bewegung auf.

Reinigen Sie den Schmutzauffangbehälter. Spülen Sie das Sieb mit 
Wasser, um kleine Partikel zu entfernen. Verwenden Sie gegebenenfalls 
eine weiche Bürste, um das Sieb vorsichtig zu reinigen.
Bitte beachten: Setzen Sie die Filterabdeckung vor dem nächsten Betrieb 
wieder ein

3. Nehmen Sie den Akkusatz heraus, um die Leiterplatte freizulegen. Um das Akkuanschlusskabel zu lösen, 
drücken Sie die Klammer am Steckverbinder und ziehen es heraus. HINWEIS: Wickeln Sie sofort Isolierband 
um den Steckverbinder, damit ein Kurzschluss infolge des Kontakts der beiden Drähte verhindert wird.

Elektroaltgeräte dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden. Bitte geben Sie das Produkt zum Recyceln 
an eine entsprechende Einrichtung. Erkundigen Sie sich dafür bei Ihrer örtlichen Behörde oder Ihrem Händler.

1

2
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Aus dem Roboter tritt Schmutz aus

Schmutz tritt aus der 
Filterabdeckung aus

Der runde Schwimmer sinkt

Der Roboter lässt sich nicht 
(wieder) aufladen

Ersetzen Sie sie durch eine neue Filterabdeckung.
Für weitere Informationen besuchen Sie unsere Hilfeseiten im 
Internet unter www.bestwaycorp.com.

Nehmen Sie Drehaufsatz und Gleitring entsprechend den 
Anweisungen im Abschnitt „Entfernen des Akkus“ in der 
Bedienungsanleitung ab und:
- Entfernen Sie den eingeschlossenen Schmutz
- Stellen Sie sicher, dass Gleitring und Bodenplatte korrekt 

eingesetzt sind (siehe Abbildungen unten)
- Überprüfen Sie den Gleitring auf Schäden und Abnutzung. 

Ersetzen Sie ihn gegebenenfalls durch einen neuen

Die Klappe des Saugmunds (am Boden 
des Reinigungsgeräts) ist beschädigt

Schmutz hat den Saugmund verstopft 
und verhindert das Schließen der Klappe

Ersetzen Sie ihn durch einen neuen Schwimmer. Für weitere 
Informationen besuchen Sie unsere Hilfeseiten im Internet unter 
www.bestwaycorp.com.

Für weitere Informationen besuchen Sie unsere Hilfeseiten im 
Internet unter www.bestwaycorp.com.
ACHTUNG! Ersetzen Sie den Akku NICHT selbst. Es besteht 
Verletzungsgefahr und der Garantieanspruch entfällt.

Für weitere Informationen besuchen Sie unsere Hilfeseiten im 
Internet unter www.bestwaycorp.com.
ACHTUNG! Die Verwendung eines falschen externen Ladeadapters 
beschädigt den Roboter bzw. den Akku und die Herstellergarantie erlischt.

Schließen Sie die Ladestation korrekt und vollständig an den 
externen Ladeadapter und den Roboter an. Halten Sie sich dabei 
an die Bedienungsanleitung.

Die Klappe des Saugmunds sorgt dafür, dass kein Schmutz aus 
dem Schmutzauffangbehälter austreten kann. Für weitere 
Informationen besuchen Sie unsere Hilfeseiten im Internet unter 
www.bestwaycorp.com.

Die Ladestation ist nicht vollständig an 
externen Ladeadapter und Roboter 
angeschlossen

Der Drehaufsatz dreht sich nicht 
oder dreht sich deutlich langsamer

Die Betriebszeit des Roboters ist 
kürzer als angegeben

Entfernen Sie gegebenenfalls Verschmutzungen, die die 
Bewegung der Klappe verhindern.

Entfernen Sie den Schmutz aus dem Saugmund.

Laden Sie den Roboter mindestens 6 Stunden lang auf

Die Seitenklappe stellt sich nicht auf

Die untere Seite des Drehaufsatzes ist 
blockiert

Das Netz der Filterabdeckung ist 
beschädigt

Der Schwimmer ist defekt und es tritt 
Wasser ein

Der Akku ist nicht vollständig aufgeladen

Der Akku ist defekt

Der externe Ladeadapter ist defekt
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